
 

 

 

 

 

 

 

 

Dear Friends,  

For most of us, this is the first time in our lives in which our apprehension in advance 

of Pesach is less a result of the preparation than the expectation of the experience of Yom Tov 

itself. For most of us, the Sederim now loom in our minds as times of isolation and nostalgia 

and sadnessñas our extended families and friends will sit so near and yet so far, separated by 

an invisible enemy that indiscriminately spreads, exploits our bonds, and preys upon the 

vulnerable.  

But in truth, Jewish history has borne witness to painful seders before. Whether it was 

behind the Iron Curtain or on the front lines of Israeli wars, or in the camps or anytime in the 

past five centuries behind ghetto walls. The liturgy of the Seder itself enshrines an episode of 

Passover seclusion, transporting us to the city of Bnei Barak, against the backdrop of a rebellion 

against Rome. In that telling, five of our sages hide and recite the tale of our Exodus, braving 

the darkness with faith in a brighter futureñknowing that soon the sun would rise and that 

the time for Shema would come. And of course, that very first Pesachñthe year in which the 

passing-over actually took placeñour ancestors, still slaves, sat in their homes bidden to stay 

inside, not knowing but believing that after a night of doubts they would walk free. 

Though we will be, most of us, at a distance, to stem the spread of this illness, Pesach is 

a time of a different kind of transmissionñit is a moment in the Jewish cycle of time in which 

we pass memory from the past, through the present, toward the future. But we do not simply 

warm ourselves in a blanket of woven memories, we remind ourselves of truths that inoculate 

us against doubts as to whether we have the power to persevere. The Seder, at root, is the use 

of memory to instill hopeñto see past freedoms as antecedents of a coming redemption; it is 

a night in which we proclaim that, with the help of heaven, we will overcome. And I imagine 

that for many of us, the final line of the Seder, will be said with a sense of sincerity and depth 

of intent rarely meant: Next year, may we be together in a rebuilt Jerusalemñ ÄÅÈ ÈÔÝÐ

ÈÉÍÔÅÈ ÑÍÐÝÉÜÍÅ. 

With prayers for health and blessing, and our ultimate redemption, I wish you all a 

meaningful Pesach. 

 

Yours, as always,  

 

Rabbi Dov Lerner 
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A) Shabbat HaGadol: 

It has been a long-standing tradition for Rabbis to present a special drasha for the 

community in advance of Pesach, on the Shabbat priorñcalled, for a whole host of reasons, 

Shabbat HaGadol. The drasha would combine elements of halakhic and homiletic content to both 

inform and inspire the community in the days leading up to Pesach. This year, as we will be 

unable to gather in shul or see each other on Shabbat, I will deliver the Shabbat HaGadol drasha 

on Sunday night April 5th, at 8.30pm. It will be recorded and disseminated for those unable 

to participate. 

 

B) Removal of Chametz: As part of the obligation to rid our homes of chametz, we 

perform four separate rituals.  

 

 

 

 

 

 

 

1. Mechirat Chametz: 

One who cannot dispose of all of their chametz before Pesach authorizes his Rabbi, in 

advance, to sell their chametz, on their behalf, to a non-Jew. This transaction is completely legal, 

giving the non-Jew all rights of ownership over the chametz that has been sold. All chametz that 

is to be sold must be placed in a special room, cabinet(s) or closet(s), together with chametz 

dishes and utensils, until after Pesach. These areas should be locked or closed off so that access 

to it will be difficult for us. However, during Pesach, the non-Jew who purchased the chametz 

must have theoretical access to these areas, as for the duration of Pesach the chametz belongs to 

them.  

Your home address, as well as the address of any other location in which you store 

chametz, should be listed on the agency form which authorizes the Rabbi to sell on your behalf. 

After the conclusion of the festival, the Rabbi plans to arrange to re-purchase the chametz from 
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the non-Jew. After Pesach you should wait at least one hour before using this chametz, to 

give the Rabbi time to complete the re-purchase of the chametz and restore its ownership to 

you. 

This year the authorization of Rabbi Lerner to sell on your behalf will be done 

via an online form [click here] (or by email/phone), under the direction of Rõ 

Schachter, Rõ Willig, and others, to remain in compliance with social-distancing 

measures.  

  

 

 

 

 

 

2. Bedikat Chametz: 

This year the search for Chametz will be made on Tuesday evening, April 7th 2020, 

immediately after dark (8.10pm). By this time, oneõs home should be thoroughly cleaned of all 

chametz except for food you have set aside for the bedikat chametz itself and anything that you 

intend to eat before it becomes prohibited. There is a custom to ôhideõ 10 small pieces of bread, 

or other chametz item, beforehand to be ôfoundõ during a search by the light of a single-wick 

candle (these can be placed in bags to avoid the spread of crumbs, and one should be sure to 

keep track of where they were ôhiddenõ). A flashlight can also used for the search. The Bracha 

said before conducting the search can be found at the beginning of your Haggadah and often 

in the back of a siddur. Once the search has been completed, the collected chametz should be 

kept in a sealed bag or cloth, and carefully set aside to be destroyed the following morning.  

Those who (following the guidance of the health and halakhic authoritiesñsee 

final pages) plan to leave home before Tuesday evening, must carry out the search the 

night before their departure. However, since this is not the universally designated evening for 

bedika, no bracha is recited. After reaching oneõs destination and on the morning of Erev Pesach 

(Wednesday, April 8th, 2020), the statement of bitul (see 4, below) should be pronounced at 

the required time of the place where the chametz is kept, or where you are, whichever is earlier. 

https://forms.gle/2Dywk7SMsMCS5GXm9
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3. Bittul Chametz: 

After the search for the chametz has been completed, a formal renunciation of 

ownership or desire to benefit from any undiscovered chametz in oneõs possession is to be 

recited, in a language which is understood. It is customary to recite the bitul chametz statement 

in Aramaic and in English (also found in the Haggadah or siddur)ñthis gesture of renunciation 

exhibits the immense power we can exert with our mind, to determine what we own and who 

we are. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Biõur Chametz: 

On Wednesday, April 8th, 2020, chametz may not be eaten after 10.22AM (EST in the 

Jamaica Estates area). All chametz that has not been sold must be destroyed on Wednesday, 

April 8th, 2020, no later than 11:40AM. Another formal renunciation of ownership is then 

recited (also found in the Haggadah or siddur).  

Ordinarily, there would be an FDNY burning station in front of YIJE from 

approximately 6 -11AMñhowever, we are as currently unsure as to whether we will be able 

to arrange this in a way that is safe under social-distancing conditions. The current 

recommendation is to destroy a small amount of designated chametz at home, either by burning 

it on an outdoor grill (do not make uncontrolled fires) or by flushing it down the toilet (in a 

way that doesnõt risk blocking pipes)ñboth of these ways are completely valid ways to be in 

fulfilment of the mitzvah. 
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C) Kashering the Kitchen: 

There are four methods for halakhically koshering utensils, listed here in lessening 

levels of intensity. 

1) Libbun ð incineration through dry heat. There are two levels of libbunñlibbun 

gammur and libbun kal, as will be explained below. 

2) Hagalah ð purging through immersion in boiling water. 

3) Eruõi Rotchim ð purging through pouring boiling water over the item (an 

industrialized steamer produces enough steam or the requisite heat to serve this 

purpose under the tutelage of a professional). 

4) Milui VõErui ð prolonged soaking (this will not be discussed below in detail). 

All kashering must be preceded by cleaning the utensil, and letting the utensil sit idle 

for 24 hours (if for some reason, the 24 hour òidle periodó is not maintained, call Rabbi Lerner 

for an emergency alternate procedure). The one exception to this rule is something koshered 

by Libbun gammur. Such items can be cleaned and then kashered immediately.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Above : Not Strictly Necessary  

General Kashering notes:  

ü Materials which might get ruined during the kashering process may not be kashered for 

Pesach, out of a concern that the person would be afraid of breaking the utensil and 

therefore not kasher properly. 

ü A more intense form of kashering will always kasher something which requires a lesser 

method of koshering (i.e. if libbun kal is required, libbun gamur would work as well; if 

hagala is required, libbun kal etc.). 
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1. Libbun: 

As noted Libun is divided into two categories:  

a. Libbun Gamurñheating metal until it glows. This can be accomplished by direct 

fire, such as a blow torch, or by running an item through the self-cleaning oven 

cycle. [Any metal utensils used in the oven for baking, must be heated to a glow if 

they are to be used on Pesach.]  

b. Libbun Kalñheating metal so that paper will burn on the other side of the heated 

utensil. An example of this is setting your oven to the highest temperature for one 

hour.  

 

Stoves, Ovens, and Microwaves 

The stove must be kashered if it is to be used for Pesachñthis includes the oven, the 

cooktop, and the broiler. No part of the stove can be considered kashered for Pesach 

unless it is completely clean, and free from any baked-on food or grease.  

Ovens:  

ü A conventional oven, gas or electric, as well as a continuous-cleaning oven, must 

first be cleaned with an oven cleaner to remove baked on grease. If a caustic type of 

oven cleaner (such as Easy-Off) is used to clean the oven, and some stubborn spots 

remain after the caustic cleaner has been applied a second time with similar results, the 

remaining spots may be disregarded. A continuous-cleaning oven, may be cleaned by 

the continuous-clean method. In both types of ovens, once the oven and racks have 

been cleaned, they require libbun kal. This requirement is satisfied by turning the oven 

to the broil or highest setting for one hour. In a gas oven the broil setting will allow 

the flame to burn continuously. In a conventional electric oven the highest setting, broil 

or 550°F, kashers the oven. Only libbun kal is required for the oven racks, since it is 

usual to cook food in a pan, not directly on the racks themselves.  

ü A self-cleaning oven may be cleaned and kashered simultaneously by the self-cleaning 

cycle at its highest setting. The new style of low-temperature self-cleaning oven cycles 

(e.g. Aqualift, Steam Clean) do not qualify as koshering; such ovens can be kashered as a 

conventional oven.  
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ü Convection ovens and combination ConvectionðMicrowave ovens may be cleaned 

and kashered by the same method as conventional ovens.  

ü Microwave ovens may be koshered (after cleaning and allowing to sit idle for 24 

hours) by placing water into paper or Styrofoam cups or bowls in the microwaves and 

then turning on high until you see the water steaming. Let the water steam for 60 

seconds. The turntable should be replaced or removed, and a corrugated cardboard or 

Styrofoam (about a quarter inch thick or more) should be placed on the bottom of the 

microwave. The inside of the door should preferably be covered (e.g. with saran wrap.)  

Alternate method (from the OU Pesach Guide): The microwave should be cleaned 

out very well, and then liquid cleanser should be sprayed on all surfaces and 

washed off. The turntable should be removed and replaced with new Kosher 

for Passover surface. The microwave should be left idle for 24 hours. A clean 

drinking glass, unused for 24 hours, should be filled with water and boiled in 

the microwave for 10 minutes (Note: it might take several minutes for the water 

to begin to boil). The cup should be refilled and moved to another spot and the 

process repeated for 10 more minutes. A piece of cardboard or contact paper 

should be taped over the glass window-pane. Make sure to leave holes for the 

vents.)  

All foods should be covered before placing in the microwave oven. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


